
Глава 13: О, привет... Папа?

Я проснулся рано, как обычно. Встав с кровати, я потянулся. Посмотрел на Коттон ― она еще
лежала. Зашел в ванную почистить зубы. После небольшой перепалки между Гарри и
Викторией она была немного подавлена. Я изо всех сил старался ее утешить, но помогла
только еда. После ужина ее настроение улучшилось.

Какое-то время мы провели в общей гостиной за чтением книг. Мы заняли диваны в углу
комнаты, рядом с огромным окном. Было довольно уютно. Почитав, мы разошлись по своим
комнатам.

Возвращаясь к себе, я ожидал найти разгром, но комната оказалась нетронутой. Похоже,
заклинание сработало, хотя возле замка были видны некоторые повреждения.

Почистив зубы, я надел шорты, футболку, кроссовки и отправился на утреннюю пробежку. Я
постепенно увеличивал нагрузку: пробегал все те же 2 км, но довел количество отжиманий и
приседаний до 50. Как обычно, людей было мало, но их число немного возросло. Я видел
многих старшекурсников, в том числе игроков в квиддич, которые тоже совершали пробежку.

Закончив, я принял долгую расслабляющую ванну. Затем надел форму, достал книги из
сундука, запер его, закрыл дверь комнаты и спустился в гостиную.

Я сел на диван в ожидании Виктории. Постепенно просыпались остальные студенты и
направлялись в Большой зал на завтрак. Многие бросали на меня презрительные взгляды, но я
старался не обращать внимания. От скуки я открыл книгу и начал читать.

― Доброе утро, ― послышался голос. Подняв глаза, я увидел Викторию в компании Трейси и
Дафны.

Закрыв книгу, я встал.

― Доброе утро, ― кивнул я Виктории. ― Ты долго.

Она пожала плечами:

― Не все жаворонки.

Я улыбнулся Трейси:

― Доброе утро.

Она кивнула:

― Доброе утро.



Затем я посмотрел на Дафну:

― Утро.

Она хмыкнула:

― Утро.

Я вздохнул:

― Завтрак?

― О, я умираю с голоду! ― воскликнула Трейси.

По дороге в Большой зал я узнал, что Виктория делит комнату с Дафной и Трейси. Мы сели за
слизеринский стол и наслаждались приятным завтраком, когда прилетела сова с письмом.

Виктория узнала сову, забрала письмо, но не стала открывать, а спрятала в карман мантии.
Сова улетела. Доев, мы отправились на занятия.

Первой парой была Трансфигурация, совместно с гриффиндорцами, чему многие были не
слишком рады. Мы пришли в класс. Виктория села с Дафной, Трейси ― с другой слизеринкой,
а я ― один, и это было потрясающе! Я разлегся на парте, словно масло на хлебе. Но счастье
длилось недолго.

― Можно сесть здесь? ― спросил подошедший парень, тощий как проволока. У него была
бледная кожа и карие глаза. С безразличным видом он поинтересовался: ― Кто-то придет или
как?

Я покачал головой:

― Ты уверен, что хочешь сидеть со мной?

Он пожал плечами:

― Это одно из немногих хороших мест.

Я подвинулся, и он сел рядом. Мы почти не разговаривали, он был занят чтением. Через
несколько минут класс начал заполняться учениками. Я увидел Гермиону и помахал ей, но в
ответ получил лишь неловкий взмах рукой и натянутую улыбку, что было довольно грустно.
Гарри и Рон каким-то образом опоздали. Не знаю как, но это факт. МакГонагалл отчитала их за
опоздание.

После урока я хотел спросить Теда, не пойдет ли он со мной на следующее занятие, но он



просто встал и ушел.

Виктория позвала:

― Джон, идем!

Я обернулся и увидел, что она с остальными уже стоит у двери. Кивнув, я поднялся со своего
места. Следующим предметом была Гербология. Сегодня было просто введение в курс ― чему
мы будем учиться на предстоящих лекциях, так что было немного скучновато.

После Гербологии по расписанию шло Зельеварение. Виктория волновалась и в то же время
предвкушала сегодняшний урок. Мы вошли в класс, сели за длинную скамью ― так, чтобы быть
всем вместе.

Снейп влетел в класс, его мантия развевалась.

― В этом классе не будет глупых взмахов палочкой и бессмысленных заклинаний, ― начал он,
остановившись перед учениками. ― Поэтому я не ожидаю, что многие из вас оценят тонкую
науку и точное искусство приготовления зелий. Однако для тех немногих избранных... ― Он
посмотрел на Драко, который просиял от удовольствия, ― кто обладает
предрасположенностью... я могу научить вас, как покорить разум и обмануть чувства. Я могу
рассказать вам, как разлить по флаконам славу, сварить триумф и даже закупорить смерть.

Вместо того чтобы записывать, Гарри слушал его речь. Так что привычной перепалки между
ними не случилось. Но это не значит, что Снейп не снимал баллы. Он пользовался любой
возможностью, чтобы лишить очков другие факультеты. Мы же, слизеринцы, по большей части
просто боялись открывать рот на его лекциях.

Снейп рассказал нам, что такое зелья. Это жидкости, которые получают из различных
ингредиентов с помощью магии. Маглы не могут сварить большинство зелий, даже имея все
ингредиенты, поскольку для того, чтобы зелье обрело нужные свойства, требуется взмах
волшебной палочки.

После введения он перечислил зелья, которые мы будем готовить в этом году, и дал домашнее
задание ― выучить список ингредиентов и способ приготовления зелья от фурункулов.

После урока мы отправились на обед. Пока я ел, у меня возникло ощущение, что кто-то на
меня смотрит. Обернувшись, я увидел, что это Гарри. Я постарался не обращать на него
внимания и сосредоточиться на еде. Я скармливал Коттон кусочки мяса со своей тарелки, ей
нравилось.

Девочки тоже познакомились с Коттон. Трейси управлялась с ней с легкостью. Виктория
поначалу немного стеснялась, но потом тоже освоилась. А Дафне, похоже, было все равно.
Вполне в ее духе.



После обеда у меня было очень дурное предчувствие ― ведь следующий урок должен был вести
Квиррелл... или лучше сказать, Волди? В смысле, он тоже присутствует на уроке, вроде как в
качестве ассистента. Мы подошли к кабинету ЗОТИ, и я замер перед дверью, размышляя о том,
как все пройдет.

Виктория обернулась, заметила мои колебания и спросила:

― Что случилось?

Я посмотрел на нее и покачал головой. Сделав глубокий вдох и собравшись с духом, я вошел в
класс. Сел с Викторией, Дафна и Трейси устроились вместе. Через несколько минут появился
Квиррелл. Он улыбнулся, но улыбка была слабой. Хороший актер, ничего не скажешь!

Заикаясь, он произнес:

― До...доб-брый ве-вечер, ученики. Добро пожаловать на Защиту от Темных Искусств.

Я вздохнул. Я знал, что лекция будет долгой. Так и вышло. Но в то же время она оказалась
очень интересной. Если абстрагироваться от его заикания, Квиррелл был действительно
хорошим учителем. Он давал понятные объяснения простым языком.

Хоть я и узнал много нового, полностью расслабиться не удалось, ведь я находился в одной
комнате с одним из самых могущественных волшебников всех времен. Когда прозвенел звонок,
я почувствовал облегчение. Мы с Викторией встали и уже собирались уходить, как вдруг я
услышал:

― М-мистер Бистон, не у-уделите мне минутку?

Я остановился. Виктория сказала:

― Я подожду снаружи.

Я улыбнулся и кивнул. Она вышла из класса, а я ощутил на себе чей-то темный, зловещий,
пронизывающий холодом взгляд. Мне не хотелось оставаться в этой комнате, но... Я
повернулся и спросил:

― Да, профессор?

Квиррелл улыбнулся и присел на стол.

― Н-ничего особенного. Просто заметил, что вы были немного напряжены во время моего
урока. Хотел спросить, все ли у вас в порядке, вы в-в норме?

Я улыбнулся и кивнул:

― Все хорошо, профессор. Просто мне нелегко приспособиться, вот и все. Но должен сказать,



что ваша лекция была одной из самых познавательных и понятных из тех, что я посетил
сегодня.

Квиррелл расплылся в улыбке:

― О, для меня удовольствие учить столь дис...циплинированных студе...нтов. Если хотите,
можете обращаться ко мне с л-любыми воп...росами.

― Спасибо, профессор, ― улыбнулся я.

Я вышел из класса и с облегчением вздохнул. Виктория стояла, прислонившись к перилам.

― Что он сказал? ― спросила она, увидев меня.

Я отмахнулся:

― Ничего важного... Пойдем.

Она кивнула, и мы ушли.

В кабинете ЗОТИ.

― Что-то не так, хозяин? ― тихо спросил Квиррелл.

Раздался хриплый голос:

― В этом мальчике есть что-то странно знакомое, будто я его откуда-то знаю. Присматривай за
ним... Ясно?

Квиррелл кивнул:

― Да, хозяин.
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